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ОТ АВТОРОВ

Пособие, которое вы держите в руках, предназначено для преподава-
телей, студентов и всех тех, кто любит и изучает французский язык. С помо-
щью этой книги вы сможете повторить ряд базовых грамматических правил 
и тем уровня А1–В1, а также отработать их, выполнив соответствующие 
упражнения. Материал пособия может быть полезен для занятий в паре 
с преподавателем, а также для самостоятельной работы: в конце книги вы 
найдете блок для самопроверки — ответы на большинство заданий. В по-
собии нет словаря, поэтому мы настоятельно рекомендуем использовать 
русские и французские словари для понимания незнакомой лексики.

Желаем вам удачи! Bonne chance et bonne continuation! Vive la France 
et la Russie!

 С. А. Бакаева, Н. М. Долгорукова
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Артикль сообщает о  роде и  числе существительного, к  которо-
му он относится, а также о его определенности или неопределенности.

Выделяют:

•  артикль определенный (défini),
•  слитный (сontracté),
•  неопределенный (indéfini),
•  частичный (partitif).

ФОРМЫ И ПРИМЕРЫ УПОТРЕБЛЕНИЯ

  Masculin

(мужской  

род)

Féminin

(женский 

род)

Pluriel

(множественное  

число)

Article 

défini

(Опреде-

ленный)

Simple

(Простой)

LE, L’

Le garçon, le 

*hasard, l’arbre, 

l’homme

LA, L’

La fille, la 

*harpe, 

l’eau, 

l’horloge

LES

Les garçons, les *hasards, 

les arbres, les hommes, 

les filles, les *harpes, les 

eaux, les horloges

Contracté

(Слитный)

AU, DU

Elle parle au 

garçon.

Il parle du livre de 

son père.

— AUX, DES

Elle parle aux garçons.

Il parle des livres de son 

père.

Article 

indéfini

(Неопре-

делен-

ный)

 UN

Un crayon, un 

arbre, un homme

UNE

Une 

femme, 

une 

armoire

DES, DE, D’

Des arbres, des femmes.

De petites maisons.

D’affreuses chaises.
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  Masculin

(мужской  

род)

Féminin

(женский 

род)

Pluriel

(множественное  

число)

Article 

partitif

(Частич-

ный)

 DU, DE L’

Du beurre, de 

l’intérêt

DE LA, 

DE L’

De la 

patience,  

de l’huile

DES[1]

Il mange des rillettes.

[1] C теми существительными, которые употребляются только во множествен-
ном числе (des lentilles, des épinards, des décombres, des rillettes)

Окончание таблицы
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ARTICLE INDÉFINI  
ОПРЕДЕЛЕННЫЙ АРТИКЛЬ

УПОТРЕБЛЕНИЕ

1) Когда говорится об уникальном 

в своем роде предмете или явлении, 

а также перед существительным в обоб-

щенном значении (имеется в виду вся 

категория объектов).

NB. После глаголов в утвердительной и от-

рицательной форме, которые фиксируют 

оценочные/чувственные характеристи-

ки в отношении существительного в его 

обобщенном значении. Например: aimer, 

préférer, adorer, détester, mépriser, 

apprécier, admirer, excuser.

La Lune est un satellite de la Terre. 

(уникальные объекты)

Le chocolat est riche en calories. (обоб-

щение)

L’homme est mortel.

(определенный артикль ед. числа 

означает всех без исключения пред-

ставителей этого класса)

Elle adore les enfants.

Il n’aime pas le café.

Ils détestent les orages.

Je n’excuse jamais la négligence.

Chloé méprise les compliments.

Vous n’appréciez pas la musique 

classique.

2) Когда предмет, представленный име-

нем, является единственным в дан-

ной ситуации.

Ouvrez la porte!

(единственный и конкретный пред-

мет в поле нашего зрения)

Passe-moi le sel!

(речь обо всём количестве веще-

ства, присутствующего в данной 

ситуации) 

3) Перед существительным, которое уже 

было упомянуто в контексте (этот, 

тот самый).

NB. Даже если существительное не было 

упомянуто ранее, но оно известно гово-

рящему или слушающему, так как:

Je vois une femme. La femme porte 

une robe rouge.
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а) это уникальный объект в логике за-

данной ситуации,

б) этот объект связан с привычным дей-

ствием.

а) N’oubliez pas de prendre les clés!

Le docteur ne m'a pas recommandé ce 

somnifère.

La pluie est tombée toute la journée.

б) Je vais à la boulangerie.

Le soir toute la famille se réunit dans le salon.

4) Когда при существительном есть при-

даточное определительное, которое 

нельзя опустить, и которое выделяет 

объект из разряда ему подобных. 

Je mange le chocolat que tu m’as 

donné.

Les roses que tu as achetées sont 

magnifiques.

5) Если выражена принадлежность 

(предлог de + имя собственное / суще-

ствительное с артиклем / существитель-

ное с притяжательным прилагательным) 

и таким образом предмет становится 

определенным.

NB. С абстрактными существительными, 

которые определяются, уточняются кон-

струкцией «de + infinitif».

Voilà le livre de Jérôme.

C’est la voiture du chef.

Il voit le chien de son voisin.

Tu as le courage de dire la vérité.

Elle n’a pas la patience de travailler avec 

les adolescents.

6) Когда при существительном есть при-

лагательное в превосходной степени, 

а также прилагательные, однозначно 

выделяющие его из разряда подоб-

ных: premier, dernier, unique, seul, 

principal, suivant. 

C’est le meilleur voyage de ma vie!

Moscou est la plus belle ville du 

monde.

Lisez la page suivante, s’il vous plaît. 

7) После глаголов, которые выражают 

действие с частями тела, например: 

se brosser, baisser, fermer, ouvrir, se 

laver, se casser, hausser, lever, etc.

J’ai ouvert la bouche.

Ne fronce pas les sourcils!

Elle s’est lavé les mains.

Il a baissé la tête.

8) 

а) С названиями сторон света.

б) С названиями континентов.

а) Le Nord (север), le Sud (юг), l’Est 

(восток), l’Ouest (запад).

б) L’Afrique, l’Amérique, l’Asie, l’Europe, 

l’Australie, etc.

Продолжение таблицы
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в) С названиями стран.

г) С названиями французских провин-

ций, регионов.

д) С названиями гор.

е) С названиями рек, озер, морей, океанов.

в) La Russie, la France, la Suisse, le 

Japon, le Maroc, la Chine, etc.

г) la Provence, la Normandie; 

le Caucase, la Sibérie, etc.

д) Les Alpes, les Pyrénées, etc.

е) la Méditerranée, le Leman, la Seine, etc.

9) Обычно артикль не ставится перед 

именами собственными, однако:

а) определенный артикль множествен-

ного числа употребляется, указывая на 

всех членов семьи или род.

б) если имя собственное сопровождает-

ся прилагательным, выражающим посто-

янную характеристику, прозвище.

в) если фамилия автора метонимически 

обозначает произведение этого авто-

ра — в этом случае имя собственное 

может употребляться как исчисляемое 

(и как неисчисляемое).

а) Les Thibault (семья Тибо). Les 

Rougon- Macquart (Ругон- Маккары).

Il passe les soirées chez les Eluard 

(Он проводит вечера у Элюаров).

б) le petit Léo (малыш Лео).

в) le Degas qu’ils viennent d’acheter 

(картина Дега, которую они только 

что купили).

J'ai lu tous les Agatha Christie (Я прочи-

тал все произведения Агаты Кристи). 

10) C названиями дней недели (и других 
временных отрезков), чтобы указать на 
периодичность (каждый).

В дате (без указания дня) — определен-
ный артикль мужского рода.

NB. Название времен года (без предло-
га!) сопровождается, как правило опре-
деленным артиклем.

Le mardi (каждый вторник).
Le soir je dîne au restaurant Benoit Paris 
(По вечерам я ужинаю в ресторане 
Бенуа Пари).

Je suis née le 9 avril.
On est le 25 mai.

L’hiver passé a été froid.
Tu aimes le printemps?

Окончание таблицы
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УПРАЖНЕНИЯ

Exercice 1. Прочитайте, переведите и объясните употребление 

определенного артикля.

1.  La Tour Eiffel se trouve à Paris. // Le tigre est un animal. // Je préfère 
le thé vert.

2.  Ferme la porte! // Il faut changer l’eau dans tous les vases. // J’ai mis 
le chocolat dans le buffet.

3. J’achète un vase, le vase est blanc. // Marie n’a pas pu voir le directeur.
4.  Le roman que ma sœur m’a prêté est ennuyeux. // Le chocolat que 

tu as apporté est sur la table.
5.  La montre de mon père ne marche pas. // C’est la valise de Marc. // 

Chloé n’a pas eu le courage de lui téléphoner.
6.  La Loire est le plus long fleuve de France. // Le meilleur moyen de 

tenir sa parole est de ne jamais la donner (Napoléon Bonaparte).
7. Il a fermé les yeux. // Elle se brosse les dents.
8.  Dans la vie d’un enfant, le père c’est le Nord, la mère  — le Sud, 

comme si notre course, analogue à celle du soleil, consistait à aller 
d’Est en Ouest (Christian Charrière). // J’admire la Seine, ses ponts 
et ses quais…

9.  Les Macron se sont rendus à Trouville et Deauville pour une balade 
en bord de mer. // Avez-vous lu « Les Eygletière » de H. Troyat? // 
J’étais comme enivrée, comme clouée devant les Titien, les Tintoret, 
les Rubens…

10. Le jeudi et le dimanche ma tante Rose venait déjeuner à la maison.

Exercice 2. Вставьте определенный артикль и объясните, поче-

му вы его ставите.

1. ____ Soleil est une étoile.
2. ____ Terre est une planète.
3. ____ chien est ____ ami de ____ homme.
4. ____ livre de Rosemarie.
5. ____ chaise de Paul.
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6. J’aime ____ tartes.
7. Elle n’aime pas ____ pommes.

Exercice 3. Заполните пропуски нужной формой определенно-

го артикля и объясните его употребление.

1. Vous n’aimez pas du tout ____ sport!
2. Jeanne s’est approchée de ____ fenêtre: ____ pluie ne cessait pas.
3. Sophie aime beaucoup ____ danse.
4. Nous détestons ____ camping.
5. ____ oranges sont riches en vitamines.
6. Je n’aime pas ____ pain.
7. J’adore ____ musique.
8. Il préfère ____ foot et ____ volley-ball.
9. Il n’aime pas ____ sciences.
10. En général, ____ gens aiment ____ liberté.
11. L’économie de marché n’excuse pas ____ imprévoyance.
12. ____ chats appartiennent à la famille des félidés.
13. ____ talent ne suffit pas à faire un grand écrivain.
14.  ____ France a perdu une bataille! Mais ____ France n’a pas perdu la 

guerre! (Charles De Gaulle)
15. Je méprise ____ jalousie, mais je suis jalouse.
16. ____ samedi il venait nous voir.
17.  On a voulu ainsi qu’il joue du saxophone, mais ____ petit Nicolas 

n’était intéressé que par le piano.
18. Napoléon n’avait pas ____ sentiment de la mesure.
19. J’ai mis ____ poisson que j’avais acheté dans ____ frigo.
20.  Vous aimez ____ bière? — Non, je n’aime pas ____ bière. Je préfère 

____ vin.
21. Où est ____ vase? — ____ vase est sur ____ table.
22. ____ lion est un animal.
23. ____ Terre tourne autour du Soleil.
24. ____ Louvre est ____ musée le plus visité au monde.
25. ____ chien est ____ ami de ____’homme.
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26. Chaque matin elle accompagnait ____ enfants à l’école.
27. ____ chemise de mon frère est grise.
28. Je vois ____ voiture de ma mère.
29. Passe-moi ____ sucre!
30. Il est de mauvais goût de parler de ____ argent qu’on gagne.
31. Il a ____ yeux de sa mère.
32.  Il habite dans ____ plus grand appartement de l’immeuble et il en 

est ____ seul occupant.
33. ____ chien de ma voisine est un lévrier.
34.  Avez-vous lu ____ roman de R. Martin de Gard «____ Thibault»?
35.  Le sentiment était étrange qui vous saisissait à voir toutes ces toiles: 

____ Cezanne, ____ Monet, ____ Van Gogh, ____ Pissarro…
36.  Ce journaliste a visité ____ France, ____ Suisse, ____ Belgique et 

____ Canada pour écrire un article sur la francophonie.
37.  J’ouvre la porte et vois un garçon. ____ garçon tient un grand 

bouquet de roses.
38. ____ femmes sont curieuses.
39. Lisez ____ chapitre suivant!
40. Pierre a hoché ____ tête.

Exercice 4. Переведите.

1. Розы любят солнце.
2. Мы восхищаемся талантом этого пианиста.
3. Господин Арно ненавидит шампанское.
4. Я знаю, что директор еще не пришел.
5. Каждое утро она отводила детей в школу.
6. Ты можешь положить масло в холодильник?
7. Сюзанна моет руки.
8. Дождь шел всю ночь.
9. Морская вода — соленая.
10. Чемодан шефа стоит у окна.


